
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 8.5/.338 - Type: R200

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here
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Sicherheitshinweise für den TRIEBEL
GESCHOSSSETZSTEMPEL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels Kaliber 8,5/.338 Typ: R200. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen bei der Herstellung von Geschossen zu helfen. Um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig lesen, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie auf mögliche Gefahren, die während der Nutzung auftreten können, wie z.B. Verletzungen durch
unsachgemäße Handhabung.
Bei Fragen oder Unsicherheiten wenden Sie sich bitte an die zuständige Kontaktstelle.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Geschosssetzstempel arbeiten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut und den Augen. Bei Berührung mit der Haut oder den Augen sofort
gründlich mit Wasser spülen.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber potenziell schädlichen Dämpfen
oder Partikeln zu minimieren.
Überprüfen Sie den Geschosssetzstempel vor jeder Verwendung auf Beschädigungen. Verwenden Sie das
Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Halten Sie Ihren Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Geschosssetzstempels haben, bevor Sie mit der Installation
beginnen.
Befolgen Sie die Schritte zur Installation gemäß der Bedienungsanleitung.
Verwenden Sie den Geschosssetzstempel gemäß den folgenden Anweisungen:

Platzieren Sie die Geschosssetzmatrize sicher im Geschosssetzstempel.
Führen Sie den CrimpVorgang gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung durch.
Überprüfen Sie das fertige Geschoss auf korrekte Form und Größe, bevor Sie es verwenden.

Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Vermeiden Sie die Entsorgung in regulären Haushaltsmüll, wenn das Produkt gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an die zuständige Kontaktstelle in der
EU. Dort erhalten Sie Unterstützung und Informationen zu Sicherheitsanfragen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Ihre Verantwortung ist es, diese Anweisungen zu befolgen und sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher verwenden.



1.  

2.  

TRIEBEL Seaterhead Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 8.5/.338 Type: R200. This accessory is designed for use
with Seater with Crimp and BenchRestSeaters from Triebel. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in the manual.
Always follow local laws and regulations regarding the use of reloading accessories.
Store the product in a dry and secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using
the Seaterhead.
Ensure that the work area is wellventilated to avoid inhalation of any fumes or dust.
Do not exceed the recommended specifications for the product, including caliber and usage limits.
Keep hands and fingers clear of moving parts during operation.
Avoid distractions while using the product to maintain focus and control.
Be aware of the potential hazards associated with reloading ammunition and follow all safety protocols.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the work area is clean and organized.
Attach the Seaterhead securely to the compatible reloading press, following the manufacturer’s
instructions.
Check that all connections are tight and secure before proceeding.

Usage:

Set the desired seating depth according to your specifications.
Place the cartridge case in the reloading press and ensure it is properly aligned.
Operate the reloading press slowly and steadily to seat the bullet.
Monitor the process closely to ensure that the bullet is seated correctly.
After use, remove the Seaterhead from the press and clean it according to the maintenance instructions
in the manual.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling the product if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding safety or product usage, please refer to the contact information provided in
the product manual or on the packaging.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safer experience when using the TRIEBEL Seaterhead.
Always prioritize safety and stay informed about best practices for reloading accessories. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para el TRIEBEL
Seaterhead Caliber 8,5/.338 Type: R200

Introducción
Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead. Este accesorio está diseñado para su uso con Crimp y
BenchRestSeaters de Triebel. Para garantizar un uso seguro y eficaz, es importante seguir estas instrucciones de
seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Utiliza el Seaterhead únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
Si el producto presenta algún defecto, no lo utilices y repórtalo a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante la
instalación y el uso.
No fuerces el Seaterhead más allá de su capacidad especificada.
Asegúrate de estar en un área bien ventilada al utilizar el producto.
Evita el contacto con superficies calientes o afiladas.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la superficie de trabajo esté nivelada y estable.
Coloca el Seaterhead en la herramienta correspondiente, asegurándote de que esté bien fijado.
Verifica que todas las conexiones estén seguras antes de proceder.

Uso:

Ajusta el Seaterhead según las especificaciones del fabricante.
Realiza pruebas en un entorno controlado antes de usarlo en situaciones reales.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las piezas móviles durante el funcionamiento.
Si sientes que el Seaterhead está funcionando de manera anómala, detén su uso inmediatamente.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos no deseados.
No deseches el Seaterhead en la basura doméstica.
Considera la posibilidad de reciclar componentes cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o tienes preguntas sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto
de contacto en la UE para consultas sobre seguridad.

Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre retiradas de productos y alertas de seguridad a través de
la plataforma Safety Gate de la UE. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 8,5/.338 Type: R200

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de rechargement.
Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Évitez tout contact avec des substances dangereuses pendant l'utilisation.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état du Seaterhead pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le Seaterhead si vous remarquez des dommages visibles.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter les projections.
Utilisez des gants de protection si vous manipulez des composants tranchants ou pointus.
Ne pas dépasser les spécifications de pression recommandées lors de l'utilisation.
Assurezvous que le Seaterhead est correctement installé avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre équipement est débranché avant de procéder à l'installation.
Fixez le Seaterhead sur votre presse à recharger en suivant les instructions du fabricant.
Vérifiez que le Seaterhead est bien en place et sécurisé.

Utilisation :

Placez la cartouche dans le Seaterhead.
Appliquez une pression uniforme pour éviter tout déséquilibre.
Une fois le processus terminé, retirez la cartouche avec précaution.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le Seaterhead après utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspectez le produit pour détecter toute usure ou dommage avant chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le Seaterhead avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des équipements de rechargement.
Contactez votre municipalité pour des instructions spécifiques sur l'élimination des produits en métal.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour des conseils et des informations supplémentaires.

Nous vous remercions d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead. En suivant ces directives de sécurité, vous
contribuerez à garantir une expérience de rechargement sûre et réussie.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TRIEBEL
Seaterhead Calibro 8,5/.338 Tipo: R200

Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per il TRIEBEL Seaterhead Calibro 8,5/.338 Tipo: R200. Questo accessorio è
progettato per garantire prestazioni ottimali durante l’uso di Seater con Crimp e BenchRestSeaters di Triebel. È
fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per le applicazioni previste.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso.
Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare il prodotto oltre le specifiche raccomandate.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnate.
Evita di toccare parti mobili o calde durante il funzionamento.
Segui sempre le istruzioni del manuale per l'uso corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Posiziona il Seaterhead su una superficie piana e stabile.
Fissa il Seaterhead al tuo attrezzo seguendo le istruzioni fornite nel manuale.
Controlla che sia ben saldo e non ci siano parti allentate.

Uso:

Prima di utilizzare il Seaterhead, verifica che non ci siano ostruzioni.
Carica il Seaterhead secondo le istruzioni specifiche per il calibro 8,5/.338.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che il prodotto funzioni correttamente.
Dopo l'uso, pulisci il Seaterhead per mantenerlo in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente questo tipo di prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per ulteriori informazioni sul prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE designato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti quando
richiedi supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del TRIEBEL Seaterhead.
Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 8,5/.338 Typ: R200

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. To akcesorium do Seaterów z Crimp i BenchRestSeaterów od Triebel
zostało zaprojektowane w celu zapewnienia wysokiej jakości i precyzyjności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że używasz produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj Seaterhead tylko z odpowiednimi narzędziami i akcesoriami.
Nie przekraczaj maksymalnych specyfikacji dotyczących kalibrów.
Zachowaj ostrożność podczas ładowania amunicji, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Nie pozostawiaj produktu bez nadzoru podczas użytkowania.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania i przechowywania amunicji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Seaterhead jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Zamocuj Seaterhead na odpowiednim narzędziu zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy jest stabilnie zamocowany przed rozpoczęciem użytkowania.

Użytkowanie:

Używaj Seaterhead zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu.
Trzymaj ręce z dala od strefy działania narzędzia podczas użytkowania.
Regularnie kontroluj narzędzie podczas pracy, aby upewnić się, że działa poprawnie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera on elementy niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy TRIEBEL lub odwiedź naszą stronę internetową.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate UE
oraz zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom. Dzięki temu przyczynisz się do
poprawy bezpieczeństwa użytkowników i produktów na rynku.
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TRIEBEL Seaterhead Käyttöohje ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TRIEBEL Seaterhead tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta
ampumakäytössä. On tärkeää noudattaa alla esitettyjä turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet
Varmista, että käytät tuotetta vain suositelluilla kalibereilla (tässä tapauksessa .338).
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta tai toimintaa.
Käytä tuotetta vain, jos olet saanut asianmukaisen koulutuksen sen käytöstä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai alkoholin vaikutuksen alaisena.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Asenna Seaterhead tiukasti ja varmista, että se on varmasti paikallaan ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla kiristettyjä.

Käyttö:

Käynnistä laite vain, kun se on oikein asennettu ja tarkistettu.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti, kun käytät Seaterheadia.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetulla tavalla.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai vaarallisten
jätteiden keräykseen.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun
jälleenmyyjään.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat turvallisen ja tehokkaan käytön TRIEBEL Seaterhead tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 8,5/.338 Typ: R200

Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead Kaliber 8,5/.338 Typ: R200. Denna produkt är designad för att användas
med Seater med Crimp och BenchRestSeaters från Triebel. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för det specifika ändamålet.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd endast produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Rapportera eventuella skador eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar produkten.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd inte produkten om den har skadats eller om det finns tecken på slitage.
Följ alltid lokala lagar och föreskrifter angående användning av ammunition och relaterade produkter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Seaterhead:

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Fäst Seaterhead på rätt plats enligt tillverkarens manual.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Användning av Seaterhead:

Följ noggrant manualen för Seater med Crimp och BenchRestSeaters.
Justera inställningarna enligt de specifika krav som anges för din ammunition.
Utför alltid en säkerhetskontroll av produkten innan varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten tillsammans med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av tekniska produkter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, kontakta en auktoriserad återvinningscentral för korrekt
hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiries angående produkten, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller tillverkare. Se
till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valde TRIEBEL Seaterhead Kaliber 8,5/.338 Typ: R200. Genom att följa dessa
säkerhetsinstruktioner bidrar du till en säker och effektiv användning av produkten.
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Návod k použití pro TRIEBEL Seaterhead Caliber
8,5/.338 Type: R200

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead. Tento výrobek je určen pro úpravu krčku a je kompatibilní s
Crimp a BenchRestSeaters od společnosti Triebel. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tento návod, abyste
zajistili bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely uvedené v tomto návodu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku vždy noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda není poškozen. Nepoužívejte výrobek, pokud vykazuje známky
opotřebení nebo poškození.
Ujistěte se, že máte dostatečné znalosti a zkušenosti s manipulací s podobnými produkty.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím výrobku si prostudujte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Nepokoušejte se upravovat výrobek nebo provádět jakékoliv změny, které nejsou schváleny výrobcem.
Při práci s výrobkem pracujte v dobře osvětlené oblasti a zajistěte stabilní pracovní plochu.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo nebezpečných situací se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Pečlivě připojte Seaterhead k odpovídajícímu zařízení podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je Seaterhead správně upevněn a stabilní před zahájením práce.

Použití:

Před každým použitím se ujistěte, že je výrobek v dobrém stavu.
Používejte výrobek pouze s doporučenými typy a kalibry.
Dodržujte správné techniky a postupy pro úpravu krčku.
Po dokončení práce výrobek řádně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy a doporučeními pro odpadové hospodářství.
Zajistěte, aby byl výrobek správně recyklován nebo zlikvidován, aby nedošlo k poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Prosím, dodržujte
všechny uvedené pokyny pro zajištění bezpečného používání výrobku.


